
© 2016 Grant Thornton Vietnam. All rights reserved. 

2016年3月 

外国投資企業は、事業認可取得後に初めて物品売買活動
の実施が可能に 
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最近、物品売買活動および物品売買に直接関連する各種活動を実施するための外
国投資家によるベトナム企業への資本参加、株式購入、出資持分購入の事例に対
する法令規定についての疑問が多く問われています。  

今回の弊社 Grant Thornton Vietnam の Newsletter では、当該問題に関
する2015年12月18日付け工商省 Official Letter 12933/BCT-KH の概要を
ご案内申し上げたく存じます。 

1. 法的基礎:  

外国投資家によるベトナム企業への資本参加、株式購入、出資持分
購入は、投資法 67/2014/QH13、および、投資法の一部条項に対する
施行細則を定める政令 Decree 118/2015/ND-CP に基づいて実施され

ます。更に、これらの資本参加、株式購入、出資持分購入は、投資
法の規定に従う手続きを実施する以外にも、各種国際的公約が規定
するベトナム側の公約および留保を遵守する必要があります。 

2. 外国投資家による物品売買活動および物品売買に直接関連する各種
活動（以上を物品売買活動と略称します）は、条件付きで認可され
る投資事業分野リストに含まれます。 

従って、外国投資企業（外国投資家によるベトナム企業への資本参
加、株式購入、出資持分購入により外国投資企業になった企業を含
む）は、物品売買活動を行う認可を得るためには、工商省が定める
規定に基づく条件を満たし、かつ、事業認可発行の申請手続きを行
う必要があります。 

この Official Letter では、工商省は、外国投資企業は事業認可の発

行を受けた後に初めて物品売買活動を実施することができると明言
しています。 

3. 工商省では、現在、2015年8月7日付け政府決議 Resolution 59/NQ-
CP による首相指示に基づいて、政令 Decree 23/2007/ND-CP の改正
作業を進めています。  

従って、物品売買活動および物品売買に直接関連する各種活動を行
うための外国投資家によるベトナム企業への資本参加、株式購入、
出資持分購入に関係する案件については、Decree 23/2007/ND-CP を

改正する新しい政令の発行後も、引き続いて関連当局へのガイダン
スが工商省から行われることになります。 

物品売買活動に対する認可当局からの事業認可取得を希望されている場
合は、ご遠慮なく、弊社 Grant Thornton Vietnam の専門家へお問い合
わせ下さい。 
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この Newsletter は、情報提供のみを目的として作成

しております。不正確または不完全な情報、または、
Grant Thornton (Vietnam) の正式な事前アドバイスな
く、これら情報の利用から発生した損額について、 

Grant Thornton (Vietnam) は責任を負いません。 

今回の Newsletter の情報を利用する必要がある場
合、Grant Thornton (Vietnam) からご支援が必要な場
合、弊社の専門家へご連絡下さい。 
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